
ZMLUVA O VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁCI 

(ďalej len .Zmluva") 

1.1. Názov spoločnosti: 
Sídlo spoločnosti: 
Zapísaná: 
Zastúpená: 

IČO: 
IČ DPH : 
Tel.: 
Fax: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
(ďalej len „Polus ) 

Článok I 
Zmluvné strany 

POLUS, a.s. 
Vajnorská 100. 831 04 Bratislava 
OR OS Bratislava I. oddiel Sa. vložka č. 3456/B 
Richard M. Hay. plná moc 
Petra Klasová Handlová, plná moc 
35 906 294 
SK2021896107 
02/4910 2030 
02/4444 1019 
Tatra banka 

1.2. Názov spoločnosti: 
Sídlo spoločnosti: 
Zastúpená; 
IČO: 
DIČ: 
bankové spojenie: 
čisto účtu: 

Vysoká škola múzických umení v Bratislave 
Ventúrska 3, 813 01 Bratislava 
prof. Ondrej Šulaj, rektor 
00397431 
20 20 84 52 00 
Štátna pokladnica 

(ďalej len „Zmluvný partner"] 

Článok II 
Predmet Zmluvy 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava spolupráce zmluvných strán na projekte .Otvorená Opona v 
Poluse", za účelom ich vzájomnej propagácie. 

Článok III 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

3.1 Polus sa zaväzuje Zmluvnému partnerovi v nákupno-zábavnom centre POLUS CITY 
CENTER, nachádzajúcom sa v Bratislave, mestská časť Bratislava - Nové mesto na 
Vajnorskej ulici 100 ("Centrum") poskytnúť: 
3.1.1 Komunikáciu logá Zmluvného partnera na nasledovných podporných materiáloch 

kampane „Otvorená Opona v Poluse". v termíne od 1.2.2011 do 28.2.2011: 
- Letáky formátu 285 x 400 mm v náklade 40.000 ks 
- Plagáty formátu Bi - 21 ks v Centre 
- Plagáty formátu A2 - 16 ks v Centre 
- Plagáty formátu A3 - 40 ks v Centre 

Banner na fasáde Centra 
- www.polus.sk 

Vizuály materiálov tvoria Prílohu č.1 tejto Zmluvy. 

3.1 2 

3.1.3 

Priestor a technické vybavenie (ozvučenie, osvetlenie, pódium, technická obsluha) na 
prezentáciu Zmluvného partnera na podujatiach konaných v priestoroch hlavnej 
rotundy Centra v termíne 19.2.2011 
Priestor na umiestnenie výstavy fotografii na 3 ks panelov v rozmeroch 2.4 x 1 m 
a priestor na zavesenie 20 ks panelov s fotografiami v priestoroch Centra v termíne od 
1.2. do 28.2.2011 

i 

http://www.polus.sk


3.2 Zmluvný partner sa zaväzuje poskytnúť Polusu: 
3.2.1 Spoluorganizáciu a účasť na podujatiach konaných v termíne 19.2.2011 v Centre. 

Obsah podujatí je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 
3.2.2 Poskytnúť 8 ks lístkov na ľubovoľné predstavenie Zmluvného Partnera ako cenu do 

súťaže organizovanej Potusom. Túto cenu odovzdá Polusu najneskôr 31.1.2011. 

Článok IV 
Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za plnenie podľa Článku III, bod 3.1 predstavuje sumu v celkovej výške 200 EUR 
(slovom dvesto EUR) bez DPH 

4.2 Cena za plnenie podľa Článku III, bod 3.2 predstavuje sumu v celkovej výške 200 EUR 
(sfovom dvesto EUR) bez DPH. 

4.3 Polus sa zaväzuje, že za poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy vystaví Zmluvnému partnerovi 
faktúru vo výške ceny uvedenej v bode. 4.1 tohto Článku IV do 28.2.2011. V rovnakom termíne 
Zmluvný partner vyfakturuje Polusu za poskytnuté plnenie sumu vo výške ceny uvedenej 
v bode. 4.2 tohto Článku IV. Splatnosť faktúr je do 15.3.2011. 
Vzájomné pohľadávky z vyššie uvedených faktúr si zmluvné strany vzájomne započítajú ku 
dňu 28.2.2011. Povinnosti vyplývajúce z príslušných ustanovení právnych predpisov ohľadne 
dane z pridanej hodnoty sú pre obe zmluvné strany závažné v rozsahu týchto ustanovení. 

Článok V 
Odovzdanie Priestorov a ukončenie 

5.1. Polus odovzdá Zmluvnému partnerovi Priestory dňa 19.2.2011 o 11:00h 

5.2. Polus môže ukončiť túto Zmluvu na základe oznámenia doručeného Zmluvnému partnerovi 
minimálne deň vopred (s účinkom ku dňu určenému v takomto oznámení) v prípade porušenia 
akéhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. 

5.3. Po ukončení Zmluvy je Zmluvný partner povinný odovzdať Priestory v stave v akom ich od 
Polusu prevzal. 

Článok VI 
Zodpovednosť a odškodnenie 

6.1 Zmluvný partner výslovne vyhlasuje a súhlasí, že nesie všetku zodpovednosť za akékoľvek 
poškodenie Priestorov ako aj ostatných veci podľa Článku III, bod 3.1.2 a 3.1.3 počas trvania 
tejto Zmluvy rovnako ako aj za škody na majetku, zdraví či iných právach spôsobených tretím 
osobám alebo Polusu v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. 

6.2 Zmluvný partner bude Polus (a jeho materskú spoločnosť, dcérske spoločnosti, správcovskú 
spoločnosť, zamestnancov a zástupcov) chrániť voči akejkoľvek zodpovednosti, povinnosti. 
škody, sankcii, nároku, nákladu alebo výdavku, ktorý môže akýmkoľvek spôsobom vzniknúť 
počas užívania, prevádzkovania či údržby Priestorov Zmluvným partnerom alebo v dôsledku 
konania Zmluvného partnera v Centre a poskytne mu náhradu a odškodní ho za akúkoľvek 
zodpovednosť, povinnosť, škodu, sankciu, nárok, náklad alebo výdavok, ktorý môže 
akýmkoľvek spôsobom vzniknúť počas užívania, prevádzkovania či údržby Priestorov 
Zmluvným partnerom alebo v dôsledku konania Zmluvného partnera v Centre. 
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Článok VII 

Ubezpečenia Z m l u v n é h o partnera 

Zmluvný partner vyhlasuje a ubezpečuje spoločnosť POLUS, že: 

7.1 Je oboznámený s Priestormi a verejnými priestormi Centra; zaviazal sa užívať Priestory v 
súlade s podmienkami podľa tejto Zmluvy; súhlasil s tým, že spoločnosť Polus nemá žiadnu 
povinnosť vylepšiť či upraviť Priestory; zabezpečil na svoje náklady a výdavky všetky potrebné 
povolenia, súhlasy a oprávnenia vzťahujúce sa na obchodnú činnosť Zmluvného partnera 
podľa tejto Zmluvy prevzal zodpovednosť za všetky škody ktoré sa vyskytnú počas trvania 
Zmluvy. 

Článok VIII 
Záverečné ustanovenia 

8.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky, ktoré tvoria jej 
Prílohu 4 3 . Zmluvné strany svojim podpisom na tejto Zmluve potvrdzujú, že sa oboznámili 
s obsahom Všeobecných obchodných podmienok a tieto v plnom rozsahu akceptovali. 

8.2 Táto Zmluva bude predstavovať úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami ohľadne jej 
predmetu a nahrádza všetky predchádzajúce ústne alebo písomné zmluvy, listy, vyhlásenia, 
prejavy vôle a záväzky. 

8.3 V ostatných veciach, touto Zmluvou výslovne neriešených, budú sa zmluvné strany riadiť 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka, ako aj ostatných všeobecne záväzných právnych 
predpisov vzťahujúcich sa na tento zmluvný vzťah. 

8.4 Zmluvný partner je povinný dodržiavať všetky obchodné tajomstvá Polusu ako aj nájomcov 
Polusu, o ktorých sa dozvedel počas vykonávania predmetu Zmluvy, ako aj všetky informácie 
priamo alebo nepriamo sa vzťahujúce na Polus, jeho nájomcov alebo objekt Centra. Zmluvný 
partner taktiež bez predchádzajúceho písomného súhlasu Polusu nezverejni ani nepovolí 
zverejnenie akejkoľvek informácie alebo údajov, ktoré obdrží cez alebo v súvislosti s plnením 
svojich záväzkov podľa tejto Zmluvy. Zmluvný partner bude oprávnený robiť verejné vyhlásenia 
alebo umiestňovať reklamy v súvislosti s touto Zmluvou len s predchádzajúcim písomným 
súhlasom Polusu. Záväzok Zmluvného partnera zachovávať mlčanlivosť bude platný aj po 
ukončení tejto Zmluvy a bude sa plne vzťahovať aj na akékoľvek osoby, ktorým boli dôverné 
informácie oznámené v súlade s podmienkami tejto Zmluvy. 

8.5 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami. 

8.6 Akékoľvek zmeny, dodatky a úkony, ktoré majú za následok zánik alebo zmenu právneho 
vzťahu založeného touto Zmluvou, musia mať písomnú formu, inak sú neplatné. 

8.7 Vzniknuté nezrovnalosti sa obe strany zaväzujú riešiť dohodou. Akýkoľvek právny spor, ktorý 
by mohol vzniknúť z tejto Zmluvy bude postúpený zmluvnými stranami vecne a miestne 
príslušnému súdu Slovenskej republiky. Táto Zmluva ako aj akýkoľvek jej dodatok a akékoľvek 
vzdanie sa práv podľa nej sa budú riadiť a vykladať v súlade s právnym poriadkom Slovenskej 
republiky. 

8.8 Ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak, všetky oznámenia, nároky alebo žiadosti požadované 
alebo povolené podľa tejto Zmluvy budú považované za riadne doručené, dané alebo 
vykonané, ak sú vykonané voči druhej zmluvnej strane v písomnej forme a doručené na 
adresu druhej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, alebo na inú adresu písomne 
oznámenú druhej zmluvnej strane. Akékoľvek oznámenie bude považované za prevzaté, ak je 
doručené doporučeným listom, do troch (3) pracovných dni a ak je doručené faxom, e-mailom 
alebo osobne, v deň nasledujúci po dni ich zaslania. 

8.9 Pokiaľ sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane alebo bude vyhlásené za neplatné alebo 
neúčinné, nemá to vplyv na platnosť a účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné 
strany sú v uvedenom prípade povinné bez zbytočného odkladu začať rokovania o 
nahradení neplatného alebo neúčinného ustanovenia novým ustanovením, ktoré bude 
svojim obsahom a účelom najbližšie pôvodnému ustanoveniu. 
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8.10 Zmluva je vyhotovená v 2 (dvoch) exemplároch v slovenskom jazyku, z ktorých každá zmluvná 
strana dostane 1 (jedno) vyhotovenie. 

8.11 

8.12 

Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu precitali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 
s ním ju podpísali. Zmluvné strany ďalej prehlasujú, že ju neuzatvárajú v tiesni alebo za 
nápadne nevýhodných podmienok, právny úkon zmluvných strán je jasný a zrozumiteľný. 

Zástupcovia obidvoch zmluvných strán vyhlasujú, že sú oprávnení túto Zmluvu uzavrieť, čo 
potvrdzujú svojím podpisom 

Prílohy: pr í loha č. 1 
Príloha č. 2 
Prí loha č. 3 

Vizuály k o m u n i k a č n ý c h materiálov 
Obsah podujat í 
Všeobecné o b c h o d n é podmienky 

V Bratislave, dňa 19.1.2011 
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